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PosmisiHeMo Tipuknaua: gpaseonoriuda onuHuug den Aal Schwanze fassen — nouunamu cnpasy ue 3
moeo xinys [4, 10] — dpaseosoriuna KajibKa, yTBOPEHa 3 JATWHCHKOro BUpasy anquilam cauda teues, mo
03Hauae “He 008ipsamu NOOUHI”, 4aCTO BKUBATACSA B cepe/Hi BikM, HANIPUKJAZ, y HIMELLKOTO MicTrKa 3eH3e
(Deutsche Schriften, hrs. v. K. Bihlmeyer, B. 9, S. 16): “swer deu.... al bei dem sweif wil haben und ein
heiliges leben mit lawkeit (“Lauigkeit”) wil an vahen, der wirt in baiden betrogen”, Bin3HaueHa y
1566p. y TepTHepa, Ha cropinui 48: “Nou teuet anquillam, qui per caudam teuet illam” — “Wer einem
Aal hilt bey dem Schwantz, dem bleidt er weder halb noch gantz”. JloTep 4acTO BXHBAB IHO
dpaseonoriuny omunuuio: “Er (der Kardial Cajetan) dachte, er helfe mich in der klappen, so hat er
den ahl bey dem schwantze” (Bunanns B Eisleber, 1564, B. I., S. I). “Aber ich besorge, ich werde zuletzt
den ahl bey dem schwantze nicht halten, so ringet und dringet er sich zu drehen” (Burkhandt, Luthers
Briefwechsl, B. I, S. 293 — Bypkrapa. Ilepercka Jhiotepa). Takox neil 3B0OpOT 4acTO BXHMBAETBCS B
nianexrax: “He krigt den Aal bi den Steert: er will einen Vortheil erhaschen und fingt es unrecht an”
(Bremischniederséchsisches Worterbuch, 1767, B. 1, S. 10).

O6pa3 CIM3BKOro BIOHA BiOMHIA II[e 3 AHTMYHKX YaCiB, IPOTE BKE B cepenHi Biku iaeThes i mpo HOro
xBicT. He MOYHa TOUHO CKA3aTH, KOJIH Lie HOBOBBE/IEHHS 3 IBUJIOCS Y HiMeIIbKiH MOBI, OCKIJIBKH OJIHOHYAaCHO
BOHO BiZOMe y (paHIly3bKil, aHTIiHCHKIi Ta iHIWMX MoBax: “Qui tenet anquillam per caudam, non habet
illam” (MSD, XXI1, 2, c. 92) — ¢p. “Qui prend I’anquille par la queue et la femme par la parole, peut
dire qu’il ne tient rien”, anru1. “There’s as much of his word as of a wet ell by the tail”.

Lleii Bupa3 Mi3HilIe BKUBAETHCA 3 IHIIMM KOMIIOHEHTOM: etw. (od. ein Pferd) am (od. beim Schwanz
(od. vom Schwanz her) aufziumen (od. den Aal beim Schwanz fassen) — etw. verkehrt herum
anpacken — 6yke. niltmamu 6 10Ha 3a Xicm; NOYUHAMU CHPAsY He 3 Mozo KiHysl, Opamucs 3a HEMOJNCIUBE,
cmagumu nid6ody nonepeoy KO

[Misniwe 15 $paseonoriuHa OAMHULS IIMPOKO PO3TOBCIO/LKYBAIAch I MPOHHKIA Y GonpKIIop, MK
BITMBOM (paseornoriunol nepusallii yropunocs npuciis’s: Wer den Aal hilt beim Schwanz, dem bleibt
er weder halb noch ganz — Xmo 6epenmucs 0o cnpasu ne 3 mo20 Kinys, y moeo Hi4o20 He sutioe [5].

OTKe, JOCIIUKEHHS JTiHTBOKOIHITUBHIX 0COOIMBOCTeH (PPa3eoIoriyHOro KajbKyBaHHs MaE 3Ha4YCHHA
VTS TIOANBIIOrO AOCTIIKEHHs! PAAY AKTYalbHUX NPO0JIeM, Al BUBUEHHS 0COOIUBOCTEH KapTHHH cBiTY.
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CBOT! CTPYKTYpi. AHaJi3 CTPYKTYypHOI opraHi3auil CHCTEMH KOJOPHCTHYHOT (hpaseomnorii crpuse BUABNECHHIO CeMaH-
TWYHHMX, CAHTAKCUUHHX H CTHIICTHYHUX 0coBnMBOCTEH (Bpazeonorii saranom.
Kurowosi cioga: xonoprcTuuHuit KOMIOHEHT, (pa3eoIorivHa OLMHHILL, CHCTEMA, CTPYKTYpa, (paseonoris.

Zubach O. A. Systematic Organization of Colouristic Phraseology in Modern German. The article is devo-
ted to the study of systematic organization of colouristic phraseology in Modern German. Constituents of colouristic
phraseology are phraseological units with couloristic component in their structure. The analyses of structural
organization of system of colouristic phraseology promotes founding out semantic, syntactic and stylistic peculiarities
of phraseology on the whole.

Key words: colouristic component, phraseological unit, system, structure, phraseology.

Juckyciinum nuTaHHAM y ranysi gpaseonorii cbOroAHi € CHCTEMHO-CTPYKTYpHU anai3 opraHizarii
¢paseonoriynoro donny cydacHoi Mou [3—7]. Came TOMy 3aBJaHHSAM HAMIOrO IOCII/DKCHHS € BHSBHUTH
CeMaHTH4Hi, MOP(HOIOro-CUHTAKCUYHI i CTUICTHYHI 0COBNMBOCTI cHCTEMHOT opraisaii Konopucquo'l'
d)paseonoru Cy4yacHoi HiMelbKoi MOBH. Mera HayKoBOI poamzucn nepexbavae aHami3 CTPYKTYPHOL
oprasizaulii cuCTeMH KOJOPHCTHYHOI (ppa3eosiorii cyyacHoi HiMeLbKo! MOBH. MaTeplaJmM HOCIOKeHHS
CIryBa/ld CTiHKI MIiKPOTEKCTH 3 KOJNOPUCTMYHMM KOMIIOHEHTOM, SIKi MArOTh HaLiOHANbHO-KYJBTYPHY
CeMAHTHKY, OCKIIbKH B IXHIX M1aHaX BUPAKEHHs Ta 3MIiCTy HalbiNbl SCKPABO BUABIAIOTHLCS CXPELLyBaHHS
UUISAXIB | CEMaHTHKK, i CTUIiCTUKA. MeToan Moc/iienns 3yMOBICHI METOI i aHATI30BAHUM Marepiaiom,
a came: OTUCOBUH METOJ, METOJ| KOMIIOHGHTHOTO aHai3y.

TonosEMM HaripsmMoM  (pa3eosiorii, 30KpeMa KONOPUCTUUHOI, € BU3HAYCHHS o6c51ry Q)paseonom
OCKIIBKH LSl TaTy3b CIIPHIMAETHCH Y BY3bKOMY Ta IIPOKOMY po3yMiHHI. Y BY3bKOMY PO3yMiHHI — e Biac-
He 11l0MaTHKa, OCHOBHOIO OJJMHMIEIO SIKOI € ii0Ma, y IHPOKOMY — (paseooris, sika OXOIUTIOE BCi CTiiki
MIKPOTEKCTH ¥ iniomu.

Iniomatuxa, na nymxy /1. O. lo6pososnscbkoro, H0. H. Kapaynosa [2, 6], TIPUHLMIIOBO CTIPSIMOBaHA HE
CTUTBKH Y CBIT, CKi/IbkH Ha caM Cy6’€eKT, a iioMa IepBiCHO CTBOPIOETHCS HE LTS TOro, 1mOo6 OMHCYBATH CBIT,
a JIs TOro, 00 IHTEpnpeTyBaTH, BUPaXKATH Cy0 €KTHBHE, MepeayciM eMOUiHHO 3a0apBiieHe CTaBiICHHS
MOBUA 10 cBiTy. Lle €, Ha nymMKy BYEHUX, By3bie po3yMiHHs 06csry (bpa3eonom IO CIIPUYMHSE ICHyBaHHSI
px3HHx nedininii mwono noustrs “inioma”. B. M. Tenia [6, 8] BBaskae, 1m0 igioma — ue CIIOJIYYEHHS CJiiB i3
TOBHICTIO MEPEOCMMUCTICHUM JIEKCHYHUM CKJIQJIOM, y SKOMY HOMiHATHBHA (YHKL{si OKPEMHX CJIiB-KOMIIO-
HEHTIB HIBEIOETHCS, & Mifl 1i 3HAUEHHAM PO3YMIIOTh TaKy KOHLENTyanbHy GYIOBY, fKa 3a6e3neqye nvLIe
3MIiCT OJMHHIII MOBHW, ajie He BUKOHYE ii 3naxoBoi Qynkuii. O. B. Kynin [4, 101] mediniuiroe iniomy sk
q)pa:seononqﬂy OIlI/IHl/XLL}O 3 WiJTICHUM 3HaquH>1M IO. A. ladpuH [9, 9—-19] Tpakrye rnubuie BU3HAYECHHS
iiomMu, OCKiNbKH “cripaBkHiMK igiomMaMu™ BiH BBakae (paszeonoriuni 3poleHHs, ae, Ha Horo JYMKY, cmncn
LIJIOro CIOBOCTIONYYEHHS 3a3BHYall He BHIUIMBAE 31 CKknanoBux cris. Bin nominge “crpapxui igiomu” Ha
noriyHi (3BU4akiHi) Ta HeorivHi (BUNAAKOBI) CIOTyYeHHs, BPaXOBYIOUH iX rpamaruuHy 6ynosy. T. 3. Uep-
nanuesa [8, 80] ysaranbHioe BU3HAUYeHHS iTiOMH K MOBHOTO 3HAKa, 1O TepebyBac B KOMIETEHLi MOBHOTO
KOJIEKTHBY, OCHOBOIXO SIKOTO € i1lOMaTHYHICT.

AHanizyiouu pi3Hi NOMIAIH OO i1i0MH, MOKHA CTBEPKYBATH, IO B iiOMATHI HEMAe OAHOCTANHOT
RyMKH Hi wono Aediniuii nonHATTs “inioma”, Hi OO HANeXHOCTI wLiel, HA HAmW MOrIAA, yHihikoBaHOT
MOBHOI OJMHHLI JIO MEBHOI Kareropii ¢paseosorizmie: 10 q)pa:;eonoriqﬂux 3poleHb abo (pazeonoriuamux
eqHocrei. [leit q)am CBOEIO 4EProi0, CIIOHYKAE PO3YMiHHS iMIOMATHKH TaKOXK Y BY3BKOMY Ta UIHPOKOMY
p03yMlHH1 Mu nogingemo norasiagu wWoxo 0beAry cbpa3eon0ru B LIMPOKOMY PO3YMiHHi, OCKINIBKH BBaXKAEMO
IMiOMaTHKy CKJIAJIOBOIO YaCTHHOK (paseoniorii, a imioMy — YHIKanbHMM Ge3eKBIBAJICHTHHM CTiHKHUM
MIKPOTEKCTOM.

Bessanepeunum € i Te, 10 OCHOBHUMH CKJIAHHUKaMKM CHCTEMHOI opraHizauii ¢paseosorii 3aranom €
q)pa360nor1qH1 3p0uleHHﬂ ¢pazeonoriuni €,ZIHOC]T1 Ta (hpaseosoriuni cnonyquHﬂ Ho “nooi” KaTeropn
CTIHKHX MIKpOTeKCTiB “dpaseonoriuni BUpasn” yueHi BKIIOYAIOTE NPUCITIB’ S, IPUKA3KHU TA KPHIATI BUPA3H,
L0 CHpHsie akTyanizauii npobieMaTHKH OO0 X HAABHOCTI y (paseosnorii sk cknandukie. He Bukrouaoun
(bpa3eonoriqﬂi BUpasH i3 Qpaseosnorii, X yBakaroTh 0COOIUBUMHU (bpageonorizMaMH 7] HAroJIOUIYIOTh Ha
CIJIbHUX i3 (pp&eonormHHMH opunUusMH (PO) BAACTHBOCTAX: CTIMKICTB CKIay Ta CTPYKTYpPH, BiATBO-
PIOBAHICTb, ULTICHICTb 3HAYSHHS. Ix cneun(bqunMn O3HaKaMH BBAXKAIOTh npeauxamsmcn, 3JaTHICTH NO-
3HaYaTH Ta XapPaKTePU3yBATH CUTYALilO, a He OKpeMi SBHILa. BpaxoByrouu pi3Hi kateropii CTIHKUX CIiBHHX
KOMILIEKCIB, JIIHIBICTH BifAIOTh nepesary piSHMM 03HaKaM (pa3eosIoriyHUX OAMHHUIIb, HE3AIEXKHO Bif iX
KaTeropifHOl HANEKHOCTI: ceMaHTHuHiH LiTiCHOCTI; BiATBOPrOBAHOCTI; MeTadOpUUHOCTI; CTIHKOCTI; Hapiz-
HOOMOPMIICHOCTI; 11i0MaTHUHOCTI.
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Hanarouu nepeBary OfHii i3 03HaK CTIKOrO MiKpPOTEKCTY, BUeHi pO3yMilOThk, 10 BOHA MO>Ke OYyTH MOB-
HicTIO a0 OMOCePEIKOBAHO B3a€MO3B’ A3aHa 3 iHIo0 abo inmuMu. B. I1. XKykos [3] cyTTeBHMuU 03HaKaMu
(bpaseosnorizmiB BBaXkae:

— CTIMKICTB K MipY, CTYIiHb CEMaHTHYHOT LINICHOCTI Ta HEPO3KIAAHOCTI KOMITIOHEHTIB;

— BiATBOPIOBAHICTb — PeryJsipHy MOBTOPIOBAHICTb, BIJHOBIIOBAHICTh Yy MOBJEHHI MOBHHX OJMHMLb

PI3HOTO CTyMeHs CKIaJHOCTI;

— CeMaHTH4Ha LUTICHICTh — BUSB i1iIOMaTUYHOCTI LOAO KOHKPETHOTO (Ppazeosorizmy;

— HapizHOO(GOPMIIEHICTh Ta HE3aMKHYTICTh (BIAKPHTICTE) CTPYKTYPH.

Ha Haumy  JyMKY, OPIOPUTETHHMHU € TaKi O3HAKH: CeMaHTHYHA LUTICHICTh Ta Hapi3HOOMOPMIEHICTS,
110 YBHPA3HIOE BiIMiHHICTh (pa3eosiori3MiB Bifi CJIiB Ta CIOBOCIIONYYEHb; BiiTBOPIOBAHICTD, IO A€ 3MOTY
eKCIUTILMTHO 3aHyPUTHCS B MOBHY Ta KYJIbTYpHY KapTHHH CBITY MIEBHOTO MOBHOTO COLIiyMY.

BusHaueHHs pi3HUX 03HAK ()pa3eosiori3My CIIpUYHHSIE Pi3Hi MIX0AU MO0 HOro aediHiLiFOBaHHS:

— e BiATBOpIOBaHA B FOTOBOMY BHIVIAAI MOBHA OJMHHI, SKa CKIajaeThcs 3 ABOX abo Ginbiue
HaroJIoLIeHUX KOMITOHEHTIB CIIIBHOrO XapakTepy, (ikcoaHa (TOOTO MOCTiiHa 3a CBOIM 3HaYEHHAM,
CKJIaIOM i cTpykTyporo) [7, 12];

— criliKe Croyy4eHHs JIeKCeM 3 MOBHICTIO a00 YaCTKOBUM IEPEOCMHCIIEHUM 3HaYeHHsM [4, 8];

— y INMPOKOMY PO3yMiHHI CTi¥Ki, 3B’A3aHi €QHICTIO 3MiCTY, NOCTIHO BiATBOPIOBaHI B MOBJIEHHI CJIO-
BOCNONYKH ab0 BHCIJIOBJICHHS, fKi IPYHTYIOTBCS Ha CTEPEOTHIIaX ETHOCBIJOMOCTI, € penpe3eH-
TAHTAMH KyJIbTYPH HapoIy H XapakTepu3yroThes 00pasHicTIO i excripecuBHicTiO [11, 641].

HasricTb Garatbox jiediHilliii (pa3eosorivHuX OAMHMIE 3aCBIAYY€E TAKOXK BUKOPUCTAHHS Pi3HHX Me-
TOLIB IXHIX JOCHIIKEHb: KOHTEKCTOJOTIYHOrO, TpaHChOpMaLidHOro, MoAMGIKaUiAHOrO, METOAY KOMIO-
HEHTHOTO aHajli3y TOLIO, 1|0 CIpUs€e MPOAyKyBaHHIO Oarathox kiacudikauiiit @O: ceMaHTUYHOT, JIEKCHKO-
CHHTAKCUYHOI Ta CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOI; CTWIICTUYHOI; TEMaTHYHOT; €TUMOJIOTIYHOT Ta iH.

PesynbTaTil HOCTIHKEHHS CBIAYATh NPO Te, IO CTiMKI MIKPOTEKCTH 3 KOJOPHUCTUYHHUM KOMIIOHEHTOM
HapOKYIOTBCSl B MOBHi}M CHCTeMi Ta apXiByIOTbes B Hil micns 6aratopa3oBoro BUKOPUCTaHHS SK €KCIIpe-
CHBHOTO 3ac00y Ta acoLiaTHBHO-00pa3HOro CIIPUHHATTS. Y AOCHTIKyBaHMX HaMH dpa3eosiorismax rnpocre-
XKYETBCS YiTKa KOPEJsiLis MK IXHBOKO MiKPOCTPYKTYPOIO (€IeMEHTH HallioHAAbHO-KYJIBTYPHOI CEMaHTHKH)
Ta MakpoCTPYKTYporo (peanizanis B npoueci KoMyHikauii, 3akpiriesns yzycom). Came ToMy CKJIaJHUKaMH
CHCTEMH KOJIOPHUCTUUHOI (ppaseonorii cy4acHOl HiMebKOI MOBH BBa)KaeMO (hpa3eosioriyHi eqHocTi, hpaseo-
JOTiYHI criomyyeHHst, ppa3eosoriyHi BUpasH, SKi MalOTh KOJOPUCTUUHHN KOMIIOHEHT Y CBOil CTPYKTYpi Ta €
JOMiHYFOUMMH CKJIAJIOBUMH YaCTHHAMH KOJOPHCTHYHOT (Ppa3eoorivHOl CUCTEMH.

®pa3eonoriudi €IHOCTI BUHHKAIOTh HA OCHOBI CEMAaHTHYHOIO MEPEOCMHCIICHHA abo 3CYBY 3MiHHHMX
CTIOBOCTIONYY€eHb Ta CTBOPIOIOTh HEMOMIIBHY CEMAHTHUHY €HICTh. IM BJACTHBA abGCOMIOTHA EKCTIPECHB-
HiCTb, IXHE LIUTICHE 3HAUEHHS YMOTHUBOBAHE 3HAYEHHSM KOMITOHEHTIB, Hamp.:

— das Blaue vom Himmel herunter schwatzen [13, 85] — “6azamo mepegenumu 6e3 yzasy”. Cx1aanu-

KOM (pazeo0oriyHoi OQUHHMIL € CyOCTaHTHBOBAHHN KOJIOPUCTHYHHI KOMIOHEHT das Blaue, sxuil i
aKLEHTY€e CEMaHTHYHY HENOAIMbHICTh KOMIIOHEHTHOTO CKJIafly 3arajioM, Hamp.: Der Erich ist ein
ausgesprochener Schonredner! Wenn er sich durch seine Umgebung animiert fuhlt, schwatzt er das
Blaue vom Himmel herunter. Er hort dann mit seinen Phantastereien uberhaupt nicht mehr auf.
®pazeonoriyHi crnoay4eHHs BUHUKAIOTh Y pa3i OMUHHYHOTO CHOJYYEHHS OAHOTO CEMaHTHYHO Mmepe-
TBOPEHOrO KOMMOHEHTa. [ 1X CeMaHTUKM XapakTepHe 30epeKeHHS CEeMaHTHYHO!I BiJOKPEMIIIOBaHOCTI
KOMIIOHEHTIB, O3HaKH TEPMIiHOJNOTIYHOro/ HETEPMIHOMOTIYHOrO XapaKkTepy IUlaHiB 3MiCTY Ta BHUPAXCHHS,
Harmp.:

— die goldene Zahl (eine astronomische Hilfszahl) [16, 279] — nocn. “3onome uwucno”. @O 3 xonopuc-
THYHUM KomnoHeHToM (KK) y)uBaeTbes B rajiys3sx CTaTHCTHKHM Ta MareMaTHYHMX MiJpaxXyHKiB y
NepEeHOCHOMY 3Ha4€HHI “acTpOHOMIYHa KinbKicTh/acTpoHoMiuHe uncno”, ne KK golden BxxuBaeTbes
3amicThb gulden, a KoMnoHeHT Zahl cripusie AUQY3HOCTI CEMaHTHKH;

— allerhand/viel ... rote Tinte verbrauchen (bei etw) [13, 845] ~ “snaxooumu/xopezysamu nomwixu’”.
Crifikuli MIKpPOTEKCT eKCIUIiKYe BiJCYTHICTh TEPMIHOJOriYHOI O3HAKM y CBOIM CeMaHTHLi Ta
BXKHMBAETHCA CTOCOBHO NEPEBIPKM MUCbMOBMX poOIT y wmkoni, Hamp.: Bei der Korrektur deines
Diktats hat euer Lehrer ja allerhand rote Tinte verbraucht: 34 Fehler! Das ist ja fast genauso viel
rot wie blau.
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@pazeonozivii upasu 3a CBOEK CTPYKTYPOK € TPEAMKATHBHUMH CMONYyYEHHSAMU KOMIIOHEHTIB Ta
peueHHsMH. J[0 HUX Hajle)KaTh TPUCIIB’S, NPUKa3KU, Kpunarti Gpas3u. [Ipucnie’ss — BceGiYHO CTilki (pasw,
sSKi B y3araJlbHeHOMY BHIJISJII KOHCTaTYIOTh BJACTHBOCTI JIFOAEH Ta SBUIN, HAalOTh IM OLIHKY. HasBHiCTB
y3arajbHEeHHs € U1 NpUCiiB’iB 0608’ 13k0oBUM. [1pucais’s HalyacTie y)KUBAIOThCS B MEBHIM KOHKpPETHiH
cuTyalii, OqHaK He MO3HAYaroTh il OKPEeMHX eJIeMEHTIB, a CTaBJIATh YCIO CHUTYalil0 Y 3B 430K i3 SKOIO-
HeOy b 3arajibHOKO 200 3arajbHOBIIOMOIO 3aKOHOMIPHICTIO, Ky BOHH, BJIaCHE, | BUPAXKAIOTh, BKIIOYAKOYH
IMIUTILMTHE MOCKJIaHHS Ha aBTOPUTET HAPOAHOT MyJPOCTi Ta BUCJOBJIIOIOYH 3aranbHuit 3Mmict [5, 40—-41]. Y
npoLeci MOBHOT KOMYHIKalil y CUHTarMaTHYHOMY [U1aH1 KOJIOPUCTHYHHUM KOMIIOHEHT BUCTYIIAE Y 3HAYEHHI]
KOJIBOPY, aJle B [IPArMaTHHHOMY aKTYyali3yloThesl AUDEpeHLiHI 03HAKH KOJBOPY, HAMp.:

— Eine silberne Kugel nutzt mehr als tausend eiserne [14, 901] — nocn. “oona cpibna xyns npuHocumso
binvute xopucmi, Higie mucayi zanisnux”. TlepumiomxepesioMm NpuUCiiB’s € CTilikudl BUpa3 mit dem
goldenen (oder silbernen) Spie? stechen, 1110 BKUBA€TbCS B NEPEHOCHOMY 3HaueHHi “‘durch Geld
Einflu? nehmen suchen, jem. bestechen” — “oasamu xabapa”, “nioxynisamu koz2ocs .

Ilpukasku — 1ie NiTepaTypHO-PO3MOBHI, NOOYTOBO-PO3MOBHI Ta NPOCTOPiYHI BeceOiuHi CTiiKi dpa3u, ki
3[aTHI BUC/IOBIIOBATH JIHIlle KOHKPETHHMH 3MmicT. Ha BinmiHy Bim mpuciis’iB, npUka3kyd He MICTATH y3araib-
HEHb NP0 3aKOHOMIPHOCTI 00’ €KTMBHOT AiMCHOCTI, a CTOCYIOTBCS KOHKPETHHX cuTyauii. IM npuramanna
iJBUILEHa eKCIIPECUBHICTD, X BUMOBJISIOTH 13 BU3HAUEHOIO, HE3MIHHOKO OKJIMYHOIO iHToHauiero (5, 73-77],
Harnp.:

— Auch das schonste Grun wird einmal Heu [12, 237] — nocn. “Hasime Hatieapriwa 3enens iz yacom
cmae cinom”. Y npuKkasLi ecrulikyeTbes 3iCTaBICHHs IBOX 3HAKIB-CUMBONIB: das Grun — “npupooa
monooicmy” ta Heu (verdorrtes Gras) — “cmapicme, Hepooiouicms ™.

Kpunami ¢pazu — “iHrepTeKCTyanbHi” CTiMKI MIKPOTEKCTH, SIKi A0 LMX Mip aCOLIIOKOTHCS 3 MEBHUM
TBOPOM XYAOXKHbBOI jliTeparypu, 3 ocoOucTicTio abo aisuibHicTIO aBTopa. Ilin kpunatumu dpazamu posy-
MIIOTb LIMTaTH, CEHTEHLIii, BUCIIOBJIIOBAHHS, JIO3YHIH, SiKi € KOHOTATUBHO 3a0apBJIEHUMH Ta YTBOPIOIOTHCA
BHACJIIIOK HaUiOHAJILHO-KYJILTYPHOTO acOLiaTUBHOro crnpuitHaTTsi. CBOTM BHHMKHEHHSM Wi CTiMKi MiKpo-
TeKcTH 3000B’A3aHi JiTepaTypi, KyabTypi, icTOpii, couiaibHO-MOTITHYHOMY TOOYTy Hapomy Towo. Ix
NOAUISAIOTE Ha ABi rpynu. Jlo nepioi rpyny HajeskaTh JliTeparypHoO-noOyToBi ¢pas3u, fki NoxXoasTs i3
TBOPIB XyAOXHbBOI J1iTepaTypH, Harp.:

— der ersten Liebe goldne Zeit — nocn. “3onoma nopa nepuio2o koxanus’. Bupa3 noxXoaurs i3 TBOpy
®. Wunnepa “Das Lied von der Glocke™ [15, 117]. B ykpaiHcekili MOBI O3HaueHHs ‘‘30710ma
nopa’”, “‘3onomi uacu’ BXXWBAIOTHCA U1 TIO3HAYEHHs OCOOJIMBO SICKPABUX MOAIH, CUTYalliH, SIBULL.
V TBOpI K HIMEUHKOrO MUCbMEHHKKA Lie O3HAYEHHS CIPSIMOBAHO TiIbKU Ha O3HaueHHs erste Liebe,
IO HaJae oMy BUCOKOIO CTHJIIO, TOETHYHOCTI.

Jlpyry rpyny cKIafatoTh i0eonoeivii pasu, AKi € “3arajibHOBKUBAHUMH CTUCIMMH QOPMYNIOBaHHIMU
binocoderkrx, COLiaNbHUX Ta NONITUYHHX MPHHLMITIB — LUATATH 3 MOJITUYHUX JOKYMEHTIB, Npallb Ta BH-
CJIOBJIIOBaHb TPOMA/ICLKMX [isf4iB Ta BYEHUX, & TAKOXK JIO3YHIH, PSAKHM 3 NONITHYHUX MiceHb Tomo” [5, 115],
Harmp.:

— das rote Gespenst — “vepeonuii npusuo” [10, 184]. Bupa3s y)1BaeTscst OAO COLiaTiCTUMHOT0/KO-
MYHICTHYHOTO PEXUMY, e O3HaYeHHs rofes Gespenst EPBUHHO eKCIUTIKYBAIO CHMBOJ PEBOJION,
mo # 3acsimueno y teopi K. Mapkca: Es genugte, das selbst nur ein Vaisse das rote Gespenst
heraufbeschwor [ 10, 184].

OmxKe, OTpPUMaHI pe3yJIbTaTH PENPe3eHTYIOTh Taki 0CO0JUBOCTI CHCTEMHOT OpraHizauii KoJOPHCTHYHOT

dpazeonorii Ta ii CKIa/IHUKIB:

1) CKIanOBUMH CHCTEMH KOJIOPUCTHYHOT (ppa3eosiorii € CTiKi MIKPOTEKCTH, sIKi MalOTh KOJOPHCTHY-
HUM KOMIOHEHT y CBOET CTPYKTYPi, PI3HUX CTPYKTYPHHX THITB 3 OZHHHYHHM CIOJYYEHHSM KOMIIOHEHTIB,
3HAUEHHS SKMX BUHMUKAE y pa3i MOBHOro abo YacTKOBOrO CEMAHTHYHOIO MEPETBOPEHHS KOMIIOHEHTHOTO
CKJIaJly Ta BiATBOPIOBAHICTD AKHX 3a6e3MedyeThes “6aratospyCHO0 CTIMKICTIO e1eMEHTIB: JIGKCHYHOIO CTik-
KiCTIO, fiKa monisrae B 36epeskeHni iHBapiaHTHOrO JIEKCHYHOTO CKJIay; CHHTAKCHYHOIO CTIMKICTIO, 1O BUAB-
NSETHCS B HE3MIHHOCTI (hpa3zeMHOT MOZIENi; CeMAHTHYHOIO CTIHKICTIO, sKa 3yMOBIIOETHCS 1iOMAaTHYHICTIO
dpasemu; GyHKUIOHATBHOK CTIMKICTIO — BOHA TOJArae B 3aralbHOHApOAHIN ysxuBaHocTi dpasem” [1, 10];
KyJIbTYpPOJIOFiYHOIO CTIHKICTIO, IKA € BIAOMTKOM CBITY MHC/IEHHS, Mi3HAHHS, AIHCHOCTI IEBHOrO COLyMY;
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2) ocobamBictb 3HaK0OBOT QyHKUIT 4OCHIUKYBaHHX (pasecnorismis, AKi € CKIaAHHKAaMK CHCTEMH Opra-
Hizawii Konopucmqﬂm dbpazeonorii, Mojisrae B aCOLIaTHBHUX 3B’ A3KaX, sKi BUHUKAIOTH 3 MIEBHUM HalMEHy-
BAHHAM KONBOPY i 3aKPIIJIOCTLCA 32 HUM TPaAKLICIO BKMBAHUA Ta [10B’43aHa 3 IX IparMaTi4Hoio QyHK-
€10, OCKLILKH, BUKOHYIOUM POJIb KBa3iCTEPEOTHINIB 1 KBA31€TaTOHIB HAIBHOT KapTHHHU CBITY, Ha MPOTHBAry
HAyKOBI/i KapTHHi CBITY, BOHM peali3yloThb yci THIM iHdopMmalil (1eKCHKO-rpaMaTH4HOi, €MOTHBHOI,
CTWJIICTHYHOT, MOTHBALiHHOI, KyJIbTYPOJIOTiYHOT);

3) npiopuTETHUMH O3HAKAMH CKIAAHOI CyTi BHYTPIIHBOT POPMHU CTIKHX MIKPOTEKCTIB 3 KONOPHCTHY-
HMM KOMIIOHEHTOM € CEMaHTH4YHa LUTICHICTD SIK BUSIB 111OMaTHYHOCTI i3 CMHXPOHHO-IiaXPOHHOI MO3MLLiT,
Hapi3HOOQOPMIICHICTh — €IHICTh CTPYKTYPH Ta CEMAaHTHMKH, BiITBOPIOBAHICTh — €KCIUIILIATHHI TOKA3HHK
0COONMBOCTEH CMIBICHYBaHHA MOBHOI Ta KyJbTYpHOI KapTH cBiTy. KOrHITHBHA ¢ O3HaKa € Pe3y/bTaToM
pO3yMOBOI JisiIbHOCTI JFOAMHHM, & JNiHMBOKYJBTYPOJOTidHa — apXiBaTOPOM CBOEPIAHOCTI HaLliOHAIBHO-
KyJbTYPHOI CEMaHTUKU;

4) KOMyHiKaTHBHE NIPU3HAYEHHS KONOPUCTHYHO! (paseoIoril eKCILIIKYETbCS NEPeBaKHO B PO3MOBHO-
oGyTOBOMY MOBJICHHI, ¥ cepi XyA0KHbOI iTepaTypy, nmyGniLMCTHKH, e HaHGUIbII ACKPABO BUABASETHCA
HaL[lOHANbHO-CTIeLM]iYHA MAPKOBAHICTH CEMaHTHKH.

[lepcnextuBHMM ybayaeTbes BUABIECHHA MeXi CeMiOTHYHOT chepy Ta 0cobGnuBocTeil QyHKIIOHyBaHHS
napeMil, y CTpyKTypi AKMX HadBHUA KOJOPHCTHYHMH KOMIIOHEHT, Ta BU3HAUSHHs IXHEOTO MICUA Y CHCTEM-
Hilt opranizauii kojgopucTHuHOT dpazeonorii Ta ¢paseonorii zaranom.
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